
DZIEŃ KULTURY KANADYJSKIEJ 

18 grudnia 2018 
 

SALA 0.1  

9.45 – 11.15  Dawid Dryżałowski: Co wydaje Ci się, że wiesz o hokeju na lodzie 

11.30 – 13.00  dr Ewa Figas: L’intimité dans les Dialogues intimes de Hélène Rioux 

dr hab. Joanna Warmuzińska-Rogóż: Gdzie leży granica między 

oryginałem a przekładem? Transfiguration E.D.Blodgetta i Jacques’a 

Brault 

dr Ewa Drab: Komunikacja i język w filmach kanadyjskich twórców: 

Nowy początek Dennisa Villeneuve'a i Pontypool Bruce'a McDonalda 

13.15 – 14.45  

dr Zuzanna Szatanik:  Mind Geographies. The Journals of Susanna 

Moodie 

dr hab. Anna Czarnowus: John Richardson's Wacousta and the Transfer 

of Medievalist Romance to Canada  

rozstrzygnięcie konkursu tłumaczeniowego (dr Ewelina Berek) 

SALA 1.17  

11.30 – 13.00  dr Aleksandra Chrupała: Dwa miliony jezior, i co jeszcze?  
Wykład dla uczniów SP im. T. Kościuszki w Bobrownikach 

 

 

 

 

 

 

 

 

Organizator: Instytut Języków 

Romańskich i Translatoryki 

Zakład Badań Kanadyjskich i Przekładu 

Literackiego  


